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Bústaður:

Umsøkjari (arbeiðstakari)

Adressa: 

Navn á eigara av ognini:

Tlf: Fartlf:

Sethús

Hædd á bygging Flatamál á bygging

Upplýsingar um arbeiðið

Umsøkjari:

Arbeiðið er ætlað at byrja tann

Dagfesting Undirskrift

Arbeiðið er ætlað at enda tann

UMSÓKN UM NIÐURTØKU AV BYGGING

Teldupostur:

Niðurtøkustaður

Matr. nr.: 

Byggingsslag

Skúrur Annað, skriva hvat?

m m²

Til Tórshavnar kommunu at útfylla

Umsókn innkomin: Málsviðgeri: Viðmerkingar KB: Avgreitt:

Viðmerkingar:

Sí   Mannagongd á baksíðuni



Mannagongd 
Niðurtøka av húsum í Tórshavnar kommunu 

 
Vísandi til Almennu Byggisamtyktina fyri Tórshavn, kunngerð nr. 53 um 
umhvørvisreglur frá 3. mai 1994 og kunngerð nr. 147 um burturkast frá 19. oktober 
1995 verður hendan mannagongdin staðfest. 
 

1. Bygging má ikki verða tikin niður, uttan so at loyvi er fingið frá Tórshavnar 
kommunu. Í umsókn um slíkt loyvi, skal verða skilað til umleið hvussu hædd 
og flatamál  á byggingini eru.  

2. Niðurtøka- og byggiarbeiði, skal verða væl úr hondum greitt, og í samsvari við 
tær ásetingar, ið Tórshavnar kommuna í teim einstøku førunum fyrisetur, har 
uppi í viðvíkjandi burturtøku ella hyljing av undirstøðum o.a. á vegaøkinum. 

3. Hava húsini innleggingar til frárenningar, vatn, ravmagn, telefon ella tílíkt, er 
ikki loyvt at fara undir arbeiðið, fyrr enn skrivliga er boðað avvarðandi valdi 
ella felagi frá. 

4. Burturkast skal skiljast eftir teimum til eina og hvøja tíð galdandi reglum og 
avhendast á kommunalu móttøkustøðunum. Gjaldast skal sambært galdandi 
gjaldsskrá. Móttøkustaðið skal hava fráboðan 3 dagar frammanundan. 

 

Reglur fyri skiljing av burturkasti 

Burturkast frá niðurtøku av bygging skal skiljast í hesar bólkar: 

Avhendingarstað Burturkastslag Dømi 
Smærri nøgdir Størri nøgdir 

Burturkast at 
brenna 

Timbur, flamingo, tapet, 
træhurðar og –vindeygu, 
møblar, madrassur, 
gólvteppi 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Beinleiðis í silo’ina á 
Brennistøðini  
(skal vera í bingju ella 
last, ið kann vippa) 

Asbest Asbest-tak Tyrvingarplássið í 
Húsahaganum 

Tyrvingarplássið í 
Húsahaganum 

Burturkast at 
tyrva 

Gips, bjálving, 
trýsdýggjaður viður, PVC-
hurðar og -vindeygu, el-rør, 
kápul-bakkar, kloakkrør, 
takrennur, eternit 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Tyrvingarplássið í 
Húsahaganum 

Burturkast til 
ífyllu 

Betongrestir, grót Tyrvingarplássið í 
Húsahaganum 

Tyrvingarplássið í 
Húsahaganum 

Jarn Jarnrør, komfýrar, ketlar, 
vaskimaskinur 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Jarnplássið á Hjalla 

Metal Aluminium, kopar, 
messing, rustfrítt stál  

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Káplar og 
leidningar 

 Endurnýtslan á Hjalla 
 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Køli- og 
frystiútbúnaður 

Køliskáp, frystiboksir,  Endurnýtslan á Hjalla 
 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

EE-burturkast Út- og sjónvørp, 
sjónbandstól, teldur, 
kopimaskinur, eltól og –
amboð, telefonir 

Endurnýtslan á Hjalla 
 

Endurnýtslan á Hjalla 
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